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	 Greierele, toată vara,
Nu și‑a pus în cui vioara.
Crivățul când fu a bate,
Se trezi fără bucate
După ce cântase, șui,
Cu nimica‑n blidul lui.
Și lihnit de foame, cică,
Merse‑acasă la furnică
Și‑i ceru să‑l împrumute
Cu vreo boabă, vreun grăunte,
Ca să aibă de mâncare
	 Până vara viitoare.
— Până‑n august – zise – pot
	 Înapoi a‑ți da, socot,
	 Datoria și pe lângă
Ea ți‑oi da și o dobândă.
Dar furnica, strângătoare,
Nu prea volnică la dat:
— Ce‑ai făcut – l‑a întrebat –
	 Toată vara, frățioare?
— Am cântat, vecină dragă,
	 Dacă nu ți‑e cu bănat.
— Ca să vezi! Ce minunat!
Ai cântat? Acuma joacă!

Greierele și furnica
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Important nu‑i de fugi iute, ci s‑o faci după socot:
Iepurele și țestoasa tocmai bine‑o demonstrează.
— Faci pariu că eu la fugă – zise broasca – iaca pot
	 A te‑ntrece?
— Vai, cumătră, cred că nu ești sănătoasă!
	 Iepurele i‑o trânti.
	 Niște spânz1 ți‑ar trebui
	 Dacă ai dureri de burtă.

1	 Plantă otrăvitoare, folosită demult în leacurile populare.

Iepurele și  
     broasca‑țestoasă
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	 — Haide, fără vorbă multă!
Îi dădu țestoasa ghes.
Pe ce‑au pariat, firește,
	 Nicidecum nu ne privește,
	 Nici ce‑arbitru și‑au ales.
Iepurele‑avea nevoie drept la țintă să ajungă
De vreo patru pași din ceia ce îi face, iepurești,
Când, gonit de câini, îi lasă la calendele1 grecești2

	 Să‑l ajungă și‑i abate, peste lande, cale lungă.
Avea vreme, deci, destulă, pe păscut a se porni
	 Printre ierbi și bălării
	 Și de‑a trage‑un pui de tihnă,
	 Că e timp și de odihnă,
	 Lăsând broasca să dea zor
	 Cu‑al ei pas de senator3.
Ea grăbește‑așa cum poate;
	 Iar el, sigur c‑o va bate,
	 Așa jalnică izbândă o privește cu dispreț,
	 Pe câștig nu pune preț.
	 Paște, trage‑o tihnă bună,
	 De pariu nici că‑i cășună,
	 Când deodată vede‑n zare
	 Că țestoasa e aproape a ieși învingătoare.
Și‑o pornește ca din pușcă, dar de‑acum s‑a isprăvit:
Tot cealaltă iese prima, iepurele‑i biruit!
Și îi strigă‑nvingătoarea:
— Vezi că am avut dreptate?
	 Ce folos că știi fugi?
	 Te‑am bătut la pas, deși
	 Îmi purtam și casa‑n spate.

1	 Numele primei zile a fiecărei luni, la romani.
2	 „La calendele grecești“, adică niciodată, grecii neavând calende.
3	 Traducerea mot à mot a expresiei franceze pas de senateur, care înseamnă 
„foarte lent, fără nicio grabă“.
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